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LUSTRE POUR PAVILLON DE JARDIN

JOIGNEZ VOTRE REÇU ICI

CANDELABRO PARA GAZEBO

ADJUNTE SU RECIBO AQUÍ

PACKAGE CONTENTS/CONTENU DE L’EMBALLAGE/CONTENIDO DEL PAQUETE

BA

Chandelier

Glass cup

x 1

x 8 + 1 Extra/Supplémentaire/adicional

Lustre

Coupelle en verre

Candelabro

Vaso de vidrio

Call customer service at 1-866-439-9800,
8 a.m. - 8 p.m., EST, Monday - Friday.     

Questions?/Des questions?/¿Preguntas?

Communiquez avec notre service à la clientèle
au 1 866 439-9800, entre 8 h et 20 h (HNE),
du lundi au vendredi.

Llame al Servicio al Cliente al 1-866-439-9800,
de 8 a.m. a 8 p.m. hora estándar del Este, de lunes a viernes.
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SAFETY INFORMATION/CONSIGNES DE SÉCURITÉ/INFORMACIÓN DE SEGURIDAD

Please read and understand this entire manual before attempting to assemble or install the product.
Assurez-vous de lire et de comprendre l’intégralité de ce manuel avant de tenter d’assembler ou d’installer le produit.
Lea y comprenda completamente este manual antes de intentar ensamblar o instalar el producto.

WARNING/AVERTISSEMENT/ADVERTENCIA

KEEP AWAY FROM THE REACH OF SMALL CHILDREN, NEVER LEAVE BURNING CANDLE UNATTENDED.
Use with a votive candle only, to prevent fire, keep burning candle within sight. Always place away from flammable
materials and on a temperature-safe surface during use.
DO NOT touch the glass cup when candle is burning.

Before begining installation of product, make sure all parts are present. Compare parts with package contents list. If any part
is mssing or damaged, do not attemply to assemble, install or operate the product.

Estimated Assembly Time: Approx. 10 minutes
Helpful Tools (not included): Ladder

PREPARATION/PRÉPARATION/PREPARACIÓN

Avant de commencer l’installation de l’article, assurez-vous d’avoir toutes les pièces. Comparez le contenu de l’emballage
avec la liste des pièces. S’il y a des pièces manquantes ou endommagées, ne tentez pas d’assembler, d’installer ni d’utiliser
le produit.

Temps d’assemblage approximatif : environ 10 minutes.
Outil utile (non inclus) : Escabeau.

Antes de comenzar a instalar el producto, asegúrese de tener todas las piezas. Compare las piezas con la lista del
contenido del paquete. No intente ensamblar, instalar ni usar el producto si falta alguna pieza o si estas están dañadas.

Tiempo estimado de ensamblaje: Aproximadamente 10 minutos
Herramientas útiles (no se incluyen): Escalera

GARDEZ CET ARTICLE HORS DE LA PORTÉE DES JEUNES ENFANTS. NE LAISSEZ JAMAIS UNE BOUGIE
ALLUMÉE SANS SURVEILLANCE.
Utilisez une bougie votif seulement; pour prévenir les risques d’incendie, ne laissez pas la bougie allumée
sans surveillance. Lorsque vous utilisez cet article, placez-le toujours loin des matières inflammables, sur une
surface résistant à la chaleur.
NE touchez PAS la coupelle en verre lorsque la bougie est allumée.

MANTENGA ALEJADO DEL ALCANCE DE NIÑOS PEQUEÑOS, NUNCA DEJE UNA VELA ENCENDIDA SIN
SUPERVISIÓN.
Use únicamente una vela votivas, mantenga la vela encendida a la vista para evitar incendios. Siempre coloque
el producto alejado de materiales inflamables y sobre una superficie de temperatura segura durante el uso.
NO toque el vaso de vidrio cuando la vela está encendida.



ASSEMBLY INSTRUCTIONS/INSTRUCTIONS POUR L’ASSEMBLAGE/INSTRUCCIONES DE ENSAMBLAJE

1. Carefully place the glass cups (B) on the chandelier (A).
    Insert candles (sold separately) into the glass cups (B).
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Placez soigneusement les coupelles en verre (B) sur le
lustre (A). Insérez des bougies (vendues séparément) dans
les coupelles en verre (B).

Coloque con cuidado los vasos de vidrio (B) en el
candelabro (A). Inserte las velas (se venden por separado)
en los vasos de vidrio (B).

1

B

A

Candle/bougies/vela

22. Hang the chandelier (A) from hook of your existing gazebo.

Accrochez le lustre (A) au crochet de votre pavillon de jardin.

Cuelgue el candelabro (A) del gancho de su gazebo instalado.



Printed in China

WARRANTY/GARANTIE/GARANTÍA
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allen + roth® is a registered trademark 
of LF, LLC. All rights reserved.

Imprimé en Chine
Impreso en China

allen + roth® est une marque de commerce déposée
                               de LF, LLC. Tous droits réservés.

          allen + roth® es una marca registrada
de LF, LLC. Todos los derechos reservados.

This warranty is extended to the original purchaser and applies to defects in materials and workmanship of your accessory
item(s), provided it is maintained with care and used only for personal, residential purposes.
Frames and welds are warranted to be free from defects in material or workmanship for a period of one year.
This warranty is not transferable and does not cover products damaged by misuse, neglect, accident, alterations or use and
maintenance other than that specified in the instruction manual.
The manufacturer will not be held liable for any direct, indirect, incidental or consequential damages. 
Some states do not allow limitations on how long an implied warranty lasts, or the exclusion or limitation of incidental or
consequential damages, so the above limitations may not apply to you. 
This warranty gives you specific legal rights, and you may also have other rights which vary from state to state. To obtain
warranty service, contact 1-866-439-9800.

For replacement parts, call our customer service 1-866-439-9800./Pour obtenir des pièces de rechange, veuillez
communiquer avec notre service à la clientèle au 1 866 439-9800./Para obtener piezas de repuesto, llame a nuestro
Departamento de Servicio al Cliente al 1-866-439-9800.

PART
PIÈCE
PIEZA

DESCRIPTION
DESCRIPTION
DESCRIPCIÓN

PART#
NO DE PIÈCE
PIEZA #

B Glass Cup/Coupelle en verre/Vaso de vidrio S51

REPLACEMENT PARTS LIST/LISTE DES PIÈCES DE RECHANGE

Cette garantie ne s’applique qu’à l’acheteur initial de l’article et se limite aux défauts de matériaux et de fabrication des
accessoires lorsqu’ils ont été correctement entretenus et qu’ils ont été utilisés à des fins personnelles et résidentielles
seulement.
Les armatures et les soudures sont garanties contre les défauts de matériaux et de fabrication pour une période de un an.
Cette garantie n’est pas transférable et ne couvre pas les articles endommagés en raison d’un usage inapproprié, d’une
négligence, d’un accident, d’une modification ou d’un usage ou d’un entretien autres que ceux indiqués dans le manuel
d’instructions.
Le fabricant ne sera pas tenu responsable des dommages directs, indirects, accessoires ou consécutifs.
Certains États ou certaines provinces ne permettent pas une limitation de la durée des garanties implicites ou une exclusion
ou une limitation des dommages accessoires ou consécutifs, de sorte que les limitations mentionnées ci-dessus peuvent ne
pas s’appliquer à vous.
Cette garantie vous confère des droits précis. Il est possible que vous disposiez également d’autres droits, qui varient d’un
état ou d’une province à l’autre. Pour effectuer une réclamation au titre de la garantie, composez le 1 866 439-9800.

Esta garantía se extiende al comprador original y la misma se aplica a defectos en los materiales y la mano de obra de sus
artículos, siempre que estos se conserven con cuidado y solo se utilicen para fines personales residenciales.
Los armazones y las soldaduras están garantizados contra defectos en los materiales o la mano de obra por un período
de un año.
Esta garantía no es transferible y no cubre productos dañados por mal uso, negligencia, accidentes, modificaciones ni otro
uso o mantenimiento que no sea el especificado en el manual de instrucciones.
El fabricante no será responsable legal en ningún caso de daños directos, indirectos, accidentales o resultantes.
Algunos estados no permiten limitaciones en cuanto a la duración de una garantía implícita ni permiten la exclusión o
limitación de daños accidentales o resultantes, de modo que las limitaciones anteriores pueden no aplicarse a usted.
Esta garantía le otorga derechos legales específicos, pero podría tener también otros derechos que varían según el estado.
Para obtener el servicio de garantía, llame al 1-866-439-9800.




